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i A2.F A Admission Information

/&% Events pF /¥ Date
L _ 20397 471
£ E5¢ FEALMNE L) 202310 " 4 p
Spring semester application (Master/PhD Program) September 4 2023-
October 4 2023

2023 127 ¢ 4

-8 o 2 % 4R ]F 4% Admission results announcement and online registration :
R ARIE Y Mid-December 2023

FHEPUE 2024 & 1 " 4=~
Mailing of Letter of Admission Early January 2024
AP g S BEHITA I 2024 £ 2 ¢ 4
Orientation for international new students / Start of semester / Enrollment Mid-February 2024

£ & Address

21 4 F 807618 B 2t = X FiE 1 RR415%5L
F R RE 1824303 3
% - &% 824005 Bz @k F < HFR1E

W RE (811213 B &7 {ph w R & 14250

FEZFCER 805301 FzeH rEEE PO = 148250

Jiangong Campus: No. 415, Jiangong Road, Sanmin District, Kaohsiung City 807618, Taiwan (R.O.C.)
Yanchao Campus: No. 58, Shenzhong Road, Yanchao District, Kaohsiung City 824004, Taiwan (R.O.C.)
First Campus: No. 1, University Road, Yanchao District, Kaohsiung City 824005, Taiwan (R.O.C.)
Nanzih Campus: No. 142, Haijhuan Road, Nanzih District, Kaohsiung City 811157, Taiwan (R.O.C.)
Cijin Campus: No. 482, Jhongjhou 3rd Road, Cijin District, Kaohsiung City 80543, Taiwan (R.O.C.)

£33 HRY R58HL

My

My

o % g Contact Information

& e 4 2t Homepage of NKUST

https://eng.nkust.edu.tw/
B %% Ao = Homepage of Office of International Affairs

http://oia.nkust.edu.tw/en/index.html
B % mdz 2 13 48 E-mail of International Student Affairs Division

admission02@nkust.edu.tw

BME T Telephone Number
+886-7-3814526 # 19028 ;& 1k Chen, Luo-Lin (admission02@nkust.edu.tw)
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Applicant Qualifications

1. A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”) nationality
and who does not have overseas Chinese student status at the time of their application is
permitted to apply for admission to an educational institution, in accordance with these
regulations.

2. A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the
immediate past has resided overseas continuously for at least six years is also permitted to
apply for admission to an educational institution, in accordance with these Regulations.
However, a person who plans to apply to study in a university department of medicine,
dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously for at least eight
years.

(1) A person who at the time of their application holds dual R.O.C. nationality shall have
never had household registration in Taiwan.

(2) A person who before the time of their application held dual R.O.C. nationality but no
longer does at the time of their application shall have renounced their R.O.C.
nationality with the approval of the Ministry of the Interior on a date at least eight full
years before their application.

(3) The persons referred to in the preceding two subparagraphs must have never
previously undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student nor have
accepted a placement by the University Entrance Committee for Overseas Chinese
Students in the current academic year.

3. A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to
study in Taiwan in accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and
who has never had household registration in Taiwan may be given exemption from the
restrictions set out in the preceding two paragraphs if the competent education administrative
authority gives approval.

® The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated using
the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

® The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the
Mainland Area, Hong Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously” means
that an international student has stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in
each calendar year. When calculating the number of consecutive years spent overseas, if

the initial or final year of the period is not a complete calendar year, any time spent in



Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days.

4. However, time that a person has spent in Taiwan is not subject to this restriction and it is
not counted when calculating how long they were in Taiwan in a particular year if the
person has documentary proof that they:

(1) attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot
Affairs Council or a technical professional training program accredited by the
Ministry of Education;

(2) spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a
Chinese language center at a university or tertiary college which has Ministry of
Education approval to recruit students overseas;

(3) spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

(4) spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to
Taiwan to undertake with the approval of the designated central competent authority;
A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment
of their R.O.C. nationality before the date of effect of the February 1, 2011
amendment to these Regulations may apply for admission as an international
student in accordance with the provisions in place before the amendment and is not

subject to the restrictions set out in Paragraph 2.

Y An international student who submits any certificate or document as part of their

application for admission to an educational institution that is found to be forged,

fabricated, or that has been altered in some way shall have their enrollment eligibility

revoked. If the student has already reqgistered and begun classes, their registration as a

current student shall be cancelled and they will not be awarded any certification

whatsoever regarding their related academic undertakings. If any such circumstances are

first discovered after a student has already graduated, the educational institution shall

revoke the former student’s eligibility to graduate and shall require any degree already

awarded to be returned and shall rescind it.
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Application Documents

® The applicants are required to submit the completed application before October 4", 2023. Late
submissions will not be considered for Spring semester 2024 admission. All of the following items

should be submitted at the same time via NKUST Online Application System for International Students.

One completed application form (Fill in the online application form).

Certificate of Nationality (passport, alien residence certificate).

Academic credentials:

(1) Academic credentials from Mainland China: The regulations governing the accreditation of
schools in Mainland China shall apply.

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic credential verification and
accreditation methods adopted in Hong Kong or Macao shall apply.

(3) Academic credentials from other areas:

(A) Photocopied certificate of current highest-level diploma and original transcript (A copy
of Chinese or English translation shall be submitted if in a language other than Chinese
or English) must be authenticated by the ROC embassy, consulate office, or Taipei
Economic & Culture Office of the country in which the applicant resides (Refer to Note
4).

(B) Applicants who are graduating students without the proper diploma certificates at the
time of application should provide upon enrollment the official diploma certificates for
verification. Applicants should provide bachelor’s degree diploma for postgraduate
studies, and master’s degree diploma for doctoral studies.

(C) Once admitted, students must provide original copies of diploma certificates for review
upon registration.

(D) Translation of certified copies of diploma certificates MUST be authenticated by the
school from which students graduated and by the ROC embassy, consulate office, or
Taipei Economic & Culture Office of the country in which the student resides.

NOTE:
“ROC representative offices abroad” refers to ROC embassies, consulates, representative offices, trade
offices, or other agencies authorized by the Ministry of Foreign Affairs of ROC

4. One Official Transcripts
® The official transcripts must be authenticated by the school/college/university from which
students graduated and by the ROC embassy, consulate office, or Taipei Economic & Culture Office
of the country in which the student resides. In addition, the transcript must bear the official seal of
the institute issuing the transcript.

5. The applicant must show the documented evidence that sufficient funds to cover all tuition fees and
living expenses being available for the first year of their studies at NKUST, by one of the following
means:

(1) A photocopy of scholarship award notification (scholarship award notification is certified by
Taiwan government but not by NKUST).

(2) An official bank statement is required and should be issued in English/Chinese (dated
within the last 3 months). If the bank statement is not issued in the name of the


http://oia01.nkust.edu.tw/intladmission/index/index/applyIntladmissionSn/7

©oN®

applicant, a signed declaration must be provided from the sponsor. In the declaration, the
sponsor’s relationship with the applicant and commitment to cover the applicant’s all expenses in
Taiwan must be clearly stated.
Identity declaration.
At least one letter of recommendation.
Other materials required by specific departments/institutes.
Applicants who apply for the programs taught in Chinese need to have Chinese language skill
and are required to provide a Chinese proficiency certificate (TOCFL) level A2 or above;
applicants who apply for the programs taught in English need to have English language skill
and are required to provide an English proficiency certificate CEFR level B1 or above.

Optional Documents:

1.
2.

Certificate of Chinese proficiency. (Optional)

Letter of Guarantee for Visa Application to the Republic of China (If the applicant comes from
the specific countries, including Afghanistan, Algeria, Bangladesh, Cameroon, Gambia, Ghana,
Irag, Nepal, Niger, Nigeria, Pakistan, Senegal, Somalia, Sri Lanka, Syria and so on, the applicant
needs to fill in the “Letter of Guarantee for Visa Application to the Republic of China.” The
guarantor must be an NKUST professor.) (Optional)

*List of the specific countries: https://www.boca.gov.tw/cp-36-40-0b0c6-1.html

Teacher’s Certificate (The applicant needs to be currently employed.) (Optional)

The Certificate of Nationality Renouncement of Republic of China is required for applicants who
have once held Republic of China citizenship. The date of renouncement must be longer than 8 years
prior to school start date.

* Incomplete application packets will not be considered.

International students applying for the Spring Semester 2024 shall prepare the required documents
and refer to the updated MOE Regulations Regarding International Students Undertaking Studies

in Taiwan posted on the website of the Ministry of Education. For more information, please visit
MOE Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan
http://english.moe.gov.tw/content.asp?Cultem=7996&mp=1



https://www.boca.gov.tw/cp-36-40-0b0c6-1.html

Check List of Application Documents

*This check list is provided to assist the applicant to check the application documents. Please do make

sure to complete uploading all necessary application documents.

NO. Documents Uploaded

Required

One completed application form (Fill in the online application

form)

Certificate of Nationality (passport, alien residence

certificate).

3 | Academic credentials O

4 One official transcripts U

A photocopy of scholarship award notification
or
An official bank statement issued in English/Chinese (dated

within the last 3 months).

6 | Identity Declaration O

7 At least one letter of recommendation O

8 Other materials required by specific departments/institutes. .

NO. Documents Uploaded
Optional

1 Certificate of Mandarin proficiency O

) Letter of Guarantee for Visa Application to the Republic of .
China

3 Teacher’s Certificate (Applicant needs to be currently .
employed.)

The Certificate of Nationality Renouncement of Republic of
China




}': *  Fees

1. H3% Tuition fee
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1125 & g Bref e § R FGT o W)
National Kaohsiung University of Science and Technology
2023 Tuition Fee Standard (NTD)

*Note: The tuition fee standard may be altered.

AR R R A G rRE

2
College

# 1 r1Bachelor

AL r1/4E L 5T
Master & Ph.D

T

Tuition

L
Incidental
fee

L 2L
P

Total

Ey

%

Credit Fee

3
p-%. 3

Basic fee

£2%
Credit
Fee

18
Engineering

32,052

20,506

52,558

2,084

26,846

3,198

TBERER
Electrical

Engineering and
Computer Science

32,052

20,506

52,558

2,084

26,846

3,198

FEBTIER
Intelligence
Mechanical and
Electrical
Engineering

32,052

20,506

52,558

2,084

26,846

3,198

AEBBRER
Marine Commerce

31,766

13,862

45,628

2,072

24,600

3,198

BATR B 1
Innovation and
Design

31,766

13,862

45,628

1,920

22,808

3198

tEER
Foreign
Languages

31,766

13,862

45,628

1,920

22,808

3198

PRER
Management

31,766

13,862

45,628

2,072

24,600

3,198

FPETEER
Business
Intelligence
School

31,766

13,862

45,628

2,072

24,600

3,198

11



AFRER
» 32,052 20,502 52,554 2,072 26,650 3,076
Maritime
-k B ¥ r& Hydrosphere
. = yerosp 32,052 20,074 52,126 2,072 25,830 3,076
Science
2. 7 % 33 Dormitory
& % campus % £ dormitory
RR L AREAERLFTY FARGLAGLIL SH i A 50
- o 24 R AEE S VG RARE CRTE 2k E;v% HINEY:
2 A PAER TR LIERE K o Tﬁ'@”JF EIkd @RS TP AR (R
lj‘?’)ﬁﬁf’inbﬂ'“ (/—" 'ﬂ’) £ fr‘:?{’?& s#&]._galé‘.j/:urﬂ'lﬁ-lfl#wo

&
- s % B Rt CH
Dorm Name Normal Eée Winter & Summer Number of
Vacation beds per
room
- KW 72'9- %"fﬁ- )
Female dorm semester day
(air-con)
® 7 2% £ 7% * Male Dormitory Fee
=
. =~ BBy X
£ oA - e A ¥
Dorm Name S Winter & Summer Number of
Vacation beds per
room
R
(# #) Male|NT$7,500~8,700/5g 3y~ [NT$100~150/= A
dorm semester day
(air-con)
XABEHe e ZREY LG 52 FHETT T

On-campus Dormitory: All degree program international students can apply to stay in

on-campus dorms. Each room can accommodate 4 students and contains a bathroom.
Dorm staffs offer round-the-clock assistance. A variety of facilities such as Internet
access, cafeteria, laundry, reading rooms, grocery shops, and recreation rooms are
available. Leisure and recreation facilities near the dormitory include a track and field

stadium, a baseball field, an indoor swimming pool and a gym.

& ~iFLy

7 * Female Dormitory Fee

* Dormitory Internet fee is included, but air conditioner pre-paid card are NOT

included in dormitory fee.

12
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Nanzih campus

(g ?wm]
-~ AFF b ATELAE - FHEAALFF 7,800~ kB EEp 100~ o
S A FRFPEHE:
~ £ 1000 & (- = ¥ A H P 2000 =)
MW F - FHH > - FPRARERFER Y RRBLIF - REH
B R At SO & £ 47 o
o A RRE DAER RIAT O E R RS2 18820/ ) ~ ok (R
B AR S k(R ) (2 4F) ~ Mok B (2 5 AF) S B
B 4R F 8§ 50§ 8 (IF) ¢
o BREPRA T LCTRE S RRBS CFE) 2R 25
IR NI SR I

[ Dormitory Fee]
1.  Five-person room: NTD 7,800/ semester; Winter & Summer Vacation: NTD
100/ day
2. Four-person room: NTD 8,550/ semester; Winter & Summer Vacation: NTD
120/ day

% Deposit: NTD 1,000 (need to pay for two semesters once, NTD 2,000)
About the deposit:

(1) To ensure the student can live in the dormitory

(2) To pay the electricity fee of air-conditioner

(3) To pay the maintenance fees of dormitory

FEEAE
Cijing Campus

QENCRIREED

4A5E-FHELAFEF 7450~ FBEEp 100 ~

X W A- FH 1250 (- s s B L 2500 1)

FEe i (DoigREs QA AL FFIQRA TS HFAFTEKA AL

[ Dormitory Fee]
Four-person room: NTD 7,450/ semester; Winter & Summer Vacation: NTD100/
day
% Deposit: NTD 1,250(need to pay for two semesters once, NTD 2,500)
About the deposit:
1. To ensure the student can live in the dormitory
2. To pay the electricity fee of air-conditioner
3. To pay the maintenance fees of dormitory

2l ’]"I T
Jiangong Campus

-~ By
FERT F(z A% ) FEHJF 16,300 ~ - B BF p 200
Ao (rUgrd)
2. £ RMH(AEE40) FFY G 10250 2o RFEF 120 &
3 E HLF(IES4X) AEY Y 18250~ - £EiF p 100 ~
S AHRA R REE R KR
o BREMEA CEE R %F‘%&”°
T ATA O AR A BERREE S EAF A FTRET FRIR R
<AFRRSAHLA FHRAF PR
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[ Dormitory Fee]

1. ChinYe Building Male Dorm (Two-person room): NTD 8,800 per semester.
Winter and summer vacation: NTD130 per day (current students only)

2. Yizhi Building Male Dorm (Four-person room): NTD16,3000 per semester.
Winter and summer vacation: NTD200 per day. (freshman only)

3. Huei Building Female Dorm, The big suite (Four-person): NTD 9,250 per
semester. Winter and summer vacation: NTD120 per day

4. Huei Building Female Dorm, The small suite (Four-person): NTD 8,250 per
semester. Winter and summer vacation: NTD100 per day

< Air conditioner pre-paid card is NOT included in dormitory fee >

,55" :3; *’I ?\:
Yanchao
Campus

._\,’:‘.*ET%’;‘:?
1. wAE5EFYIcY 10000 ~, %3RS p 150 =
2. S AEEA = 484y 13,600 ~, %2 & p 200 ~

o= "&VE'Q?EE& PRRE~RARFRKFFRYP S IHRRER
i‘ﬁﬁf’ B~ ke

= BREPMKE CEF LR B b ~iBE~BH -

[ Dormitory Fee]

1. The suite of Four-person: NTD 10,000/ semester. Winter and summer vacation:

NTD150/ day

2. The suite of Two-person: NTD 13,600/ semester. Winter and summer vacation:

NTD200/ day

(4 F mﬁ'd ER-IEA: 1—rgi$,4;ﬁ—kasu,>
< Air conditioner pre-paid card is NOT included in dorm fee >

EEET

“

3 Scholarship Information

¥ < @ http://oia.nkust.edu.tw/about7-53.html

English: http://oia.nkust.edu.tw/en/about7-41.html

14
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2024 & F £351(112-2) 2t MF 4,

2024 Spring Semester Programs for International Students

“r3 F g

& T

5 [z College & #¢ Department g1 - 4R #FE 7 Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
18k 1R EE LF(LEE T #1rT 6 P i Y B30
College of 2) Ph.D. Mandarin, Some courses
Engineering Ph.D. Program in Engineering Science in this program are
and Technology-Engineering taught in English
Management Group
1 ERIARFHEE LI E LR # 1T 7 PR R BER(VR)
) Ph.D. Mandarin, Some courses
Ph.D. Program in Engineering Science in this program are
and Technology- Mechatronics taught in English
Engineering Group
11 fEAHEELF(FE1 R # 4 5T 7 e Bk e ()
) Ph.D. Mandarin, Some courses
Ph.D. Program in Engineering Science in this program are
and Technology-Construction taught in English
Engineering Group
# 45 8 P Bk RRGR)
Ph.D. Mandarin, Some courses
in this program are
R N R 2 taught in English
Department of Civil Engineering AL T 4 AR & - AF, & NIt
Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
iC B3 fer il a 47 #4757 5 ¢ < 32 Mandarin
Department of Chemical and Materials | Ph.D.
Engineering AL T 5 ¥ < 323% Mandarin
Master
LA AL 3 R R
Department of Construction Master Mandarin, Some courses

Engineering

in this program are

taught in English




a3

# 12 College % #1 Department | Z 3F #3%3E % Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
BB ELX DFEL AR # 4 Fr 5 P E R BRIV
Department of Safety, Health and Ph.D. Mandarin, Some courses
Environmental Engineering in this program are
taught in English
LT 4 HREE R G
Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
TEBLER | BRIk #d3 10 RS ERE s G
College of Department of Mechanical Ph.D. Mandarin, Some courses
Intelligence Engineering in this program are
Mechanical and taught in English
Electrical AL FT 15 PR E Y BN
Engineering Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
g 142 Bl 5 PRk E Y RRE)
Department of Mold and Die Ph.D. Mandarin, Some courses
Engineering in this program are
taught in English
LT 4 HRE = R S G
Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
TRk Lz 6 PR E 2 RGN R)
Department of Mechatronics Master Mandarin, Some courses
Engineering in this program are
taught in English
kB E R kAP A EE LT #1457 15 PR R (V)
College of Ph.D. Program of Aquatic Science and Ph.D. Mandarin, Some courses
Hydrosphere Technology- Environmental in this program are
Science Engineering, Fishery, Biotechnology, taught in English
Food Science, Aquaculture
A ETRB AR FALFT 6 PoY R B HK(0R)
Department of Marine Environmental Master Mandarin, Some courses

Engineering

in this program are

taught in English

16
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# 12 College % #1 Department | Z 3F #3%3E % Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students

AEHE AL LT 1 ¢ <~ #23% Mandarin

Graduate School of Fisheries Master

Production and Management

B4 B P k ALt 3 ® < 323% Mandarin

Department of Marine Biotechnology Master

Q. R S S ALt 2 ® < $23% Mandarin

Department of Seafood Science Master

KA & Ak AT 2 ¢ ¥ $:2 Mandarin

Department of Aquaculture Master
=% 453 B*46IE X AL FT 6 ® < $23 Mandarin
College of Department of German Master 6~ $3k German
Foreign B* EE L v AL T AL TT 5 P Y (R0
Languages M.A. Program in Interpreting and Master Mandarin, Some courses

Translation in this program are

taught in English

B* 3% 0 B*YRFF LR FRE | ML 10 TE YT

AF(E#HE v) Master Program taught in

M.A. Program in Applied Linguistics English (all the

and TESOL courses)

Track 1: TESOL (Teaching English to

Speakers of Other Languages)

B* B RPFTEEEFRYE | LT 5 R

FATL(FarmEFid ) Master Program taught in

M.A. Program in Applied Linguistics English (all the

and TESOL courses)

Track 2: EBP (English for Business

Purposes)

BY P E & AL TT 3 ? < $23 Mandarin

Department of Japanese Master P~ $3F% Japanese
AEFR ATPHAFEFE LT £ 14 R E R ()
College of Ph.D. Program in Maritime Science Ph.D. Mandarin, Some courses
Maritime and Technology in this program are

taught in English
AERTIAEMALE -8 AL FL 4 Yk ()
Master’s Program in Offshore Wind Master Mandarin, Some courses

Energy Engineering

in this program are

taught in English
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students
BaE P AL TT 5 ® < $23% Mandarin
Department of Shipping Technology Master
AT K AL 5 ¥ < $:3% Mandarin
Department of Maritime Information Master
and Technology
WAL R RE AR ALt 1 ® < $23% Mandarin
Department of Naval Architecture and | Master
Ocean Engineering and Graduate
School
AET SR | AETREAEF ST e LT 5 YRR E T RR(T)
College of Institute of Marine Affairs and Master Mandarin, Some courses
Marine Business Management in this program are
Commerce taught in English
, v AR 3T 5 Poe R W (3R]
ER RN R i b ARES)
. . Master Mandarin, Some courses
Department of Marine Leisure o
in this program are
Management ) _
taught in English
b E T ALFL 2 d R R
Department of Supply Chain Master Mandarin, Some courses
Management in this program are
taught in English
#1rr 1 PRk E T RRESR)
Ph.D. Mandarin, Some courses
, ) in this program are
FdE g Ik
.. taught in English
Department of Shipping and .
. FAL T 1 PR kB RR(ENR)
Transportation Management _

Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English

FEFESR EfmE Lr(rEFisle) # 45T 2 ek E R R

Business Ph.D. Program in Business Ph.D. Mandarin, Some courses

Intelligence Intelligence ( Program of Intelligent in this program are

School Commerce ) taught in English
FEF LT 2 > #2345 Mandarin
Department of Intelligent Commerce Master
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Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
LT S PRk E Y RRGR)
Lk Tk Master Mandarin, Some courses
Department of Tourism Management in this program are
taught in English
A FTfLAE AL TT 2 ® < 323% Mandarin
Department of Public Finance and Master
Taxation
EREF R Airr 2 ® < 323% Mandarin
Department of Finance and Information Master
TE TN LE R fg AL s 3 ¢S A B ()
g Department of Microelectronics Master Mandarin, Some courses
College of Engineering in this program are
Electrical taught in English
Engineering and — — —
Computer 1A A(F - KE) AL FT 5 Poe B E R BN )
Science Department of Electronic Engineering Master Mandarin, Some courses
(First Campus) in this program are
taught in English
T PE i A AR % AL T 3 ¢ ¥ $2 Mandarin
Department of Computer and Master
Communication Engineering
#1451 10 Pk E R RRGER)
Ph.D. Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
T AR K
Department of Electrical Engineering LT 9 VR EA(R)
Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
T AFEp S RpLrT | AT 5 R R BR(VR)
Graduate Program in Intelligent Master Mandarin, Some courses

Automation Systems

in this program are

taught in English

19



a3

# 12 College % #1 Department | Z 3F #3%3E % Course
Degree | Number of | Instruction Language
accepted
students
#1357 6 PRk E T RERES )
Ph.D. Mandarin, Some courses
) in this program are
T3 A(EIRF) _ _
taught in English
Department of Electronic Engineering ——————
. LT 2 PR E RGN R)
(Jiangong Campus) Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
T ARk AL TT 1 PRk E T RERESR)
Department of Computer Science and Master Mandarin, Some courses
Information Engineering in this program are
taught in English
kP ARFT G AT L 4 R E Y R R)
Institute of Photonics Engineering Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
CELR- 2 EFFE LT 1 ? < 23 Mandarin
College of Department of Business Master
Management Administration
(e BT L AL FT 3 ® < $23 Mandarin
Department of Marketing and Master
Distribution Management
# 4T 1 R ERER)
Ph.D. Mandarin, Some courses
in this program are
P L= taught in English
Department of International Business LT 1 P B Y (IR
Master Mandarin, Some courses
in this program are
taught in English
HLrr 2 S ERE R
b op TR Master Mandarin, Some courses
Department of Risk Management and in this program are
Insurance taught in English
g AL AL FT 1 ? < $23 Mandarin
Department of Logistics Management Master
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BT E e 1 ST (3 L AR ) # 45 1 PR R ()
PH.D. Programs in Management Ph.D. Mandarin, Some courses
(Logic Realm) in this program are
taught in English
B IRE fafE LI (F AR S # 45 1 PR E Y R R)
PH.D. Programs in Management Ph.D. Mandarin, Some courses
(Information Realm) in this program are
taught in English
BRI Lrr(i7 a4 8) # 45 1 PR R E R BRR(ER)
PH.D. Programs in Management Ph.D. Mandarin, Some courses
(Marketing Realm) in this program are
taught in English
BRIt LIT(M E AR S) # 45 1 PR R E R RR(ER)
PH.D. Programs in Management Ph.D. Mandarin, Some courses
(Finance Realm) in this program are
taught in English
B F I L IT( & AR B # 45 1 PR B (30
PH.D. Programs in Management Ph.D. Mandarin, Some courses
(Money & Banking Realm) in this program are
taught in English
B LrT(h B AR S # 1T 1 P gk e BR(30 )
PH.D. Programs in Management (Risk | Ph.D. Mandarin, Some courses
Realm) in this program are
taught in English
FE AL AT ML T 1 ® < 3% Mandarin
Graduate Institute of Science and Master
Technology Law
PATRE I % LT 1 P 2 ¥k Mandarin
Department of Finance Master
E AL FT 2 PR E R REER)
Department of Money and Banking Master Mandarin, Some courses

in this program are
taught in English
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R 2MLg 848 FAL 3T 12 DE R
International Master of Business Master Program taught in
Administration English (all the
courses)
ARALE R | A4 FTIRBEERE K(p 1125 = RAzfF | AL 2 ® < $23 Mandarin
(p 11258 &R BIEER) Master
42 ¢ & £147% | Department of Human Resource
LB Development
College of AR AEE X FALFT 2 ¥ < Fk Mandarin
Humanities and | Department of Cultural and Creative Master

Social Science

Industries

22



